
Глава 162: Радушное предложение

"Рион! Ты все еще используешь спутники для осмотра достопримечательностей?"

В большом офисе женщина ругала мужчину, который лениво сидел на стуле перед
компьютером.

На экране компьютера мужчина видел вид горы, но это было ненормально. Он не пользовался
общественным Интернетом. На самом деле он использовал для этого правительственный
спутник.

Это был правительственный объект, где правительство использовало спутники, чтобы следить
за несколькими интересными объектами.

К сожалению, здесь не было много строгих правил.

"Да ладно, наблюдать за военным оружейным объектом восемь часов подряд; мне уже стало
скучно. Я скоро вернусь к этому", - ответил мужчина.

"Вздох, ты всегда так делаешь. Ты ведь знаешь, да? Использование этих вещей в личных целях
может привести к неприятностям. Я много раз видел, как ты рассматриваешь дома, горы, леса
и т.д. Когда же ты научишься?" Женщина снова отругала мужчину.

"Не волнуйтесь, это не личное использование. Это благополучие сотрудников, чтобы я мог
быть более эффективным на работе в дальнейшем. Так что технически это профессиональное
использование. Более того, я использую его для этих целей не более десяти минут в день", -
ответил мужчина.

"Да ладно, дайте мне немного свободы действий. Не похоже, что кто-то собирается ограбить
оружейный комплекс за десять минут. Там есть и другие меры безопасности", - продолжал он.

"Ладно. Только не плачь, когда кто-нибудь узнает об этом", - ответила женщина, развернулась
и ушла.

Мужчина вернулся к просмотру достопримечательностей через свой компьютер, не
подозревая, что его хобби станет неприятным для многих людей.

................................................................................................................

"Я хочу поехать на Орион Бич", - Люцифер сказал Веге о своих желаниях.

"Орион Бич? Почему? Что там есть?" с любопытством спросил Вега.

"Я хочу исполнить последнее желание моих родителей. Они хотели, чтобы я увидел это место,
и я увижу это место", - ответил Люцифер.

"Но Люцифер, постарайся понять. Мы не можем отправиться туда прямо сейчас. После того,
что только что произошло, вся страна будет под строгим наблюдением".

"Твоя жизнь будет в опасности, если ты уедешь сейчас. Как насчет того, чтобы подождать
несколько недель? Я обещаю, что через четыре недели лично отвезу вас туда. Как вам это?"
спросил Вега, выражая беспокойство.

"Мы беспокоимся только о тебе. Пожалуйста, послушайте меня только в этот раз", - настаивал



он.

Люцифер смотрел на умоляющего Вегу, не зная, что сказать. Он хотел пойти туда, но не
сейчас. Это не было так срочно. Вега неправильно его понял.

Он просто говорил Веге о своих желаниях, чтобы потом договориться, чтобы Люцифера
доставили туда на вертолете.

"Четыре недели - это слишком много. Я не могу сидеть без дела так долго. Пусть будет две
недели", - сказал Люцифер.

"Я не могу сократить время. Четыре недели - это самое малое, что мы должны делать. Но не
волнуйся, ты не будешь сидеть без дела. Ты будешь тренироваться здесь", - ответил Вега,
отказываясь от предложения Люцифера. "В течение четырех недель".

"Тренироваться?" - поинтересовался Люцифер. "Какое обучение?"

"Хорошо. Слушай. Мы все знаем, что у тебя есть сила. Но иногда возникает ситуация, когда
нам нужно сражаться без силы".

"Возможно, мы находимся в ситуации, когда мы не можем раскрыть свою личность, и нам все
равно нужно сражаться или что-то еще, но человек не может всегда полагаться на свою силу".

Вега начал выражать свои взгляды, вставая. "Я считаю, что ты тоже должен пройти это
обучение. Будет лучше, если ты станешь Чернокнижником, который может убивать, не
используя никаких способностей. Ты должен уметь защищаться без силы".

"Ты понимаешь, что я пытаюсь сказать?" спросил он. "В течение следующих четырех недель мы
будем обучать тебя всем формам боя, включая искусство Меча. Я знаю, что четыре недели -
слишком мало для всего этого, но обучение будет продолжено после того, как ты вернешься с
пляжа? Как вам это?"

'Обучение бою?' - подумал Люцифер, нахмурившись. 'Нужно ли мне что-то подобное?'

Он посмотрел на свою руку, размышляя, нужно ли ему это. Он хотел научиться строить схемы.
Что касается боя без силы, то это было не слишком полезно для него. Но все же это было
неплохо, так как могло пригодиться в будущем.

"Люцифер, не волнуйся. Мы не принуждаем тебя. Мы пойдем на это только в том случае, если
ты примешь это по своей воле. Если ты скажешь "нет", мы откажемся от этого плана. И не
волнуйтесь, это ни на что не повлияет. Мы все равно отвезем тебя на пляж через четыре
недели", - Вега сказал Люциферу искренним тоном.

Райя сказала ему, что Люцифер не должен чувствовать себя неловко от этого. Вега сделал это
радушное предложение, и у Люцифера был выбор.

Люцифер раздумывал довольно долго, прежде чем наконец согласился. "Я принимаю. Я буду
тренироваться".

"Это хорошо. Эти двое будут твоими учителями в течение следующих нескольких недель", -
сказал Вега, усмехаясь, указывая на Ялизу и Келлиана. "Остальные тоже будут время от
времени вносить свой вклад в ваши тренировки. Я уверен, что вам будет весело".



Келлиан встал и подошел ближе к Люциферу, протягивая руку.

"Мы не были здесь, чтобы поприветствовать тебя в прошлый раз. Но я рад, что в будущем мы
будем проводить много времени вместе. Добро пожаловать в команду", - спокойно сказал он.

Люцифер еще раз посмотрел на свои руки, чтобы убедиться, что на них надеты перчатки, и
протянул руку, наконец-то пожав руку человеку.

"Я вернулся с едой", - голос Драко вошел в комнату, смешиваясь со звуком стука.

"Хорошо, Люцифер. Наслаждайся своим пиршеством. Мы сейчас уйдем. Тренировки начнутся с
завтрашнего дня", - сказал Келлиан, открывая дверь.

"Добро пожаловать в команду, малыш", - поприветствовала Ялиза Люцифера, прежде чем он
тоже ушел вслед за Келлианом.

"Желаю удачи на тренировках", - сказал Вега, прежде чем тоже уйти.

Драко поставил еду на стол перед Люцифером, который начал есть.

"Драко", - сказал Люцифер, когда ел.

"Да, сэр Люцифер?" - спросил Драко.

"Расскажи мне о Ялизе и Келлиане. Что они за люди. И хороши ли они в бою?" - Люцифер
спросил у Драко.
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